
 

 

 

 



KATA PENGANTAR 

Assalamualaikum Wr. Wb 

Puji dan syukur penulis panjatkan kepada Allah SWT karena atas berkat rahmat dan 

karunia-Nya, penulis dapat menyelesaikan penyusunan skripsi yang penulis beri judul 

Analisis Reduplikasi dalam Bahasa Jepang. 

 Salawat serta salam senantiasa penulis curahkan kepada junjungan umat Nabi 

Muhammad SAW, kepada keluarga, sahabat dan umatnya hingga akhir zaman. 

 Skripsi ini diajukan sebagai syarat memperoleh gelar sarjana pada Program 

Studi Pendidikan Bahasa Jepang, Fakultas Pendidikan Bahasa, Universitas 

Muhammadiyah Yogyakarta. 

 Penulis menyadari bahwa dalam penyusunan skripsi ini masih banyak 

kekurangan. Adapun kekurangan tersebut adalah keterbatasan pengetahuan yang 

dimiliki penulis. Meskipun demikian, penulis berharap dengan adanya skripsi ini dapat 

memberikan sumbangan dalam mengembangkan linguistik, kususnya untuk mengetahui 

jenis dan makna reduplikasi bahasa Jepang.  

 Penulis mengharapkan kritik dan saran yang membangun atas penelitian yang 

penulis lakukan, demi perbaikan pada penelitian selanjutnya. Atas kekurangan dalam 

penyusunan skripsi ini, penulis memohon maaf yang sebesar-besarnya. Sesungguhnya 

kesempurnaan itu hanya milik Allah SWT. 

Wassalamualaikum Wr. Wb 
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y.jp : www.yourei.jp 
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Ish : Ishikawa Journal 
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19 (1) 人々 Hito-bito MN/142 

20 (37) にこにこ Niko-niko MN/136 
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